








Eruca, 2014. Dibond, 75 x 100 cm



The best witchcraft is geometry, 2014
Acrylic on gold leaf, 122 x 75 cm Sol de Silex, 2014. Acrylic on gold leaf, 122 x 75 cm



Installation view Ver versus ver at Sabrina Amrani [Sallaberry], 2020






Il'y a avait cette distance entre nous, 2014
Ménagerie pour moi, 2014. Acrylic on gold leaf, 150 x 100 cm Acrylic on gold leaf, 150 x 100 cm



Mother, 2014. Neon, 50 x 140 cm






Installation view The Naked Fest, 2020. Variable dimensions
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Down the rabbit hole, 2013




Sans titre 01, 2012. Dibond, 254 x 190.5 cm. Editions 2-5 of 5 Sans titre 05, 2012. Dibond, 254 x 190.5 cm. Editions 2-5 of 5




Installation view Down the rabbit hole, 2013 at Sabrina Amrani



Exil 01, 2011 Exil 02, 2011
C-print on Hahnemdiihle Fine Art Baryta, 40 x 50 cm. Edition 2/2 C-print on Hahnemiihle Fine Art Baryta, 40 x 50 cm. Edition 2/2
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Exil 03, 2011. C-print on Hahnemiihle Fine Art Baryta, 40 x 50 cm. Edition 2/2






In Amina Benbouchta’s work a necessary distance exists with reality, a distance that leaves free field to the
imagination and poetry. This distance is of that the Moroccan artist gets hold in her series of photographies
‘Down the rabbit hole’, which transports to her pictorial universe where we can find traps, lamp screens, beds,
black hearts, animals and mirrors that form part of the personal iconography of the Moroccan artist, also
present in her paintings.

Not until recently, her work was exploring systems as that of the painting or the installation, where she was
looking for the limits and the breaking of them. Nevertheless, nowadays we are attending in the Arabic world
to a genuine interest for contemporary photography that has not been until very recently a widely mean used
by the artists of the region. There are differences in the means of expression from one to another and Amina
has adopted photography with mastery to express in a different way in this new stage of her extensive artistic
trajectory.

With this series of photographies Amina Benbouchta obtains an excess of reality, as if her paintings had
managed to make cost its excesses. It is in these elegant sets, in these familiar landscapes, where any woman
can be recognized, wherever they live and whatever their condition. All those women who in some moment
have been or they have felt to be an object without face, impersonal, invisible in a domestic jail of gold. Amina is
inspired by the burrow of the rabbit, as in by Lewis Carrol’s story, the psychological realities turn into objective
realities, blurry borders between the interior and the exterior, like Alice, always to the limit of what is correct
but forcing this limit. The women who appear in the photographs are invisible at down the rabbit hole, modern
figures of an Alice that escapes through the fantasy of the imagination, through silences with strange animals
and through the suppression of the passage of time.



For many women artists the important thing is to speak about the ambiguous situation of the woman, positioned
in a society in which she is venerated and sacred, but at the same time diminished or in danger. Benbouchta
tries to mark the contrast between the beauty of the form, the color and the materials that appear in her
photographs referring to the confinement, the oppression or the submission. Silk clothes, valuable kaftans
covered with golden embroideries, which turn in small wonderful cells for the body of the women but which
in occasions can be unbearable shackles. It is not possible to distinguish any difference between the delicate
adornments of the lamp screens and those of the garment of the woman.

Benbouchta has chosen to be the protagonist in each of her photographs, “ 1 am what | am showing “, managing
to overcome the artist’s condition to come closer the universal. This detail demonstrates also why photography
is necessary for the artist: because of the commitment of the artist with the world and the society in whcih she
lives, because of her worries on the social troubles. The force of this series of photographs is the universality
of the women and their very contemporary aspiration to more freedom. A work that only could be created by
photography since it reinforces the belief in the absolute equivalence of the objects and of the images, in his
objectivity and truth, in spite of the fact that we could see in these scenes “of kind” a soft form of irony.

Free adaptation of the text ‘Down the rabbit hole’ by Bernard Collet.



- R

Installation view Down the rabbit hole, 2013 at Sabrina Amrani



Rabbit hole 03, 2011 Rabbit hole 04, 2012
C-print on Hahnemdiihle Fine Art Baryta, 50 x 40 cm. Edition 2/2 C-print on Hahnemiihle Fine Art Baryta, 40 x 50 cm
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Rabbit hole 01, 2011 Rabbit hole 02, 2012
C-print on Hahnemiihle Fine Art Baryta, 50 x 40 cm. Edition 2/2 C-print on Hahnemihle Fine Art Baryta, 50 x 40 cm










Rabbit hole 05, 2011. C-print on Hahnemiihle Fine Art Baryta, 40 x 50 cm. Edition 2/2



Installation view Down the rabbit hole, 2013 at Sabrina Amrani




Sans titre, 2011
C-print on Hahnemtuhle FineArt Baryta, 50 x 40 cm. Editions 3-5 of 5

Sans titre 08, 2011
C-print on Hahnemuhle FineArt Baryta, 50 x 40 cm. Editions 3-5 of 5



Sans titre 10, 2011 Sans titre, 2011
Print on Hahnemihle Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm. Edition 3/5 C-print on Hahnemtuhle FineArt Baryta, 50 x 40 cm. Editions 3-5 of 5




Installation view Down the rabbit hole, 2012 at Sabrina Amrani
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Sans titre, 2012 Sans titre, 2012
Print on Hahnemihle Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm. Edition 3/5 C-print on Hahnemiuhle FineArt Baryta, 40 x 50 cm. Editions 3-5 of 5



Sans titre, 2012 Sans titre, 2012
Print on Hahnemihle Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm. Edition 3/5 C-print on Hahnemiuhle FineArt Baryta, 40 x 50 cm. Editions 3-5 of 5
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Cuerpos, 2012



Installation view Cuerpos, 2012 at Sabrina Amrani



Sans titre, 2012. Print on Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm



Sans titre, 2011 Sans titre, 2011
Print on Hahnemthle Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm. Edition 2/5 Print on Hahnemihle Fine Art Baryta paper, 50 x 40 cm. Edition 2/5
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Corset, 2011. Acrylic on paper, 50 x 65 cm Untitled, 2011. Graphite, watercolour and resin on paper, 50 x 65 cm




Enfance, 2011. Graphite and watercolor on paper, 110 x 90 cm Rabbit, 20210. Acrylic on paper, 50 x 65
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Horizon, 2011. Acrylic on paper, 50 x 65 cm Soldier, 2011. Acrylic on paper, 50 x 65 cm






First day, 2011. Acrylic on paper, 50 x 65 cm Untitled, 2011. Acrylic on paper, 50 x 65 cm
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Artissima, 2015



Installation view Artissima, 2015



Installation view Artissima, 2015



Habits de cérémonie, 2015
Acrylic and ink on cotton (hand cuff), 17 x 23 cm Elle et Lui, 2015. Textile pillow cases, acrylic and resin



Installation view Artissima, 2015



Sans titre 06, 2012. Dibond, 100 x 130 cm. Edition 1/3






Contemplation, 2015
Acrylic on cardboard cardboard canvas, 42 x 55 cm Consolation, 2015. Acrylic on cardboard canvas, 60 x 50 cm
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Solo shows
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2019  On the edge. Galerie Dar El Bacha. Marrakesh, Morocco.

2017 Interstices. Galerie de Ulnstitut francais de Rabat. Rabat, Morocco.
2016 Traversées. Dar El Kitab. Casablanca, Morocco.

2015  [MJeta(MJorphosis. Sabrina Amrani Gallery. Madrid, Spain.

2015  Femmes au pluriel, with the collaboration of artist J. Dorléac. Salon International de Tanger des livres et des arts. Tanger, Morocco.
2014 Tout ce qui brille. Matisse Art Gallery. Marrakech, Morocco.

2013 Galerie Granville. Paris, France.

2013  Down the rabbit hole. Sabrina Amrani Gallery. Madrid, Spain.
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Waste lands. Casa Arabe. Cordoba, Spain.
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Intercession. Galeria Delacrois. Tanger, Morocco.
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14 de los 31 artistas encarcelados en Europa
se encuentran en Espana

El nforme alerta de la valnerabilidad que sufie o liberd artistica en Furopa
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La biennale de Rabat dévoile sa
sélection

“Créer la premiére plateforme dédiée & linvitation exclusive des artistes femmes”. Pour la premiére
edition de la biennale de Rabat, le curateur Abdelkader Damani réunira, du 24 septembre au 15

décembre, une soixantaine d'artistes femmes autour du théme Un instant avant le monde. “Par ce
geste radical, la Biennale se veut l'endroit, @ 'échelle mondiale, od s'écrit une nouvelle histoire de fart 8
partir des revendications, des imaginafres, des réves et des récils des artistes femmes. C'est aussi

l'espace pour faire avancer les droits des femmes & l'égalite”.

Sont annoncées des plasticiennes intemationales déja bien identifiées comme Ghada Amer, Mana
Hatoum, Zoulikha Bouadellah, Etel Adnan, Amina Benbouchta ou I'artiste sud-africaine Candice Breitz,
La sélection de Damani est ouverte, “ce qul est fandamental pour mol, c'est de créer une biennale de
linterdisciplinarité, nous confiait-il il y a quelques mois. Ce n'est pas quelgue chose gue nous sorfons
du chapeau mais une envie palpable qui vient des artistes”. |l y convie aussi bien la chorégraphe
Bouchra Duizguen que le collectif d'architectes palestinien DAAR. Aucune frontiére infranchissable,
Damani convoque certaines figures disparues comme Oum Kalthoum ou Zaha Hadid. Rabat intégre la
liste des artistes, pour signifier et faire de la ville “une pleine scéne ol le réel et la fiction participent au
developpement de la liberts de création”.

http://www.diptykmag.com/la-biennale-de-rabat-devoile-sa-selec-
https://www.publico.es/sociedad/libertad-exresion-14-31-artistas-en- tion/?fbclid=IwAR3jh7Tm|KMP9ef3npi0dByé6nMb8WLChVacné6R-1Kvs-
carcelados-europa-encuentran-espana.html bEYVwrVsOR72r-3k




EL PAIS

Mujeres artistas de tierras arrasadas

Una exposicidn en San Sebastidn muestra el trabajo de 15 artistas de paises drabes e
islimicos que rompen la imagen de una mujer sumisa y ajena a la politica
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e El psesinaro de sus padres en su propia casy 13 empa|s
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gente. A Amina Benbouchta (Marruecos, 1963) fue la s
primaveri drabe de 2011 la que le sacd del estudio y 86148 72119
comenzd a llenar su arte con la paleta de mensajes

politicos de las calles. “Me siento una privilegiada por llegar a las
mentes de mi publico sin censuras’, reconoce. Para Larizsa
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CULTURE

Exposition

Une performance de Amina Benbouchta et Zelda Georgel & Dar El Kitab de

Casablanca
opon

Mendridi soir, Dar Bl Kitab de Casablanca était e thidtre d'une performance artistigue originae,
réalisée par deux anistes taleniueuses, Amina Benbouchla et Zefda Georgel, Cetle expasition aTissus
Wivantss est le fruit d'une résidence de plus de cing mais de I"artiste Amina Benbouchta & Dar El
Kitab, avec commae invitée la plasticienne et scénographe Zeida Georgel,

Les artistes Amina Benbouchta et Zelda Georgel s'irvitent & Dar B Kotab, au coewr du quartier des
Habous de Cazabl; La premiéra, te-pelntra y a pacsé cing mals de résidence. Erla seconde y a
partagé |"atelier de la premidre pendant dix jours. Bt taut long de ce séjour, dialogue, &change, création
ant été les mots d'ordre. «La démarche, sensible, originale et interrogative de ces deux plasticennes,
expéri lan de modes opératoires permettrant stre I'émergence d'enjeux créatifs
inéditss, indique-t-on auprés de Dar B Kitab.

Wendredi solr, be fruic de certe résidence a dré dévollé au public en prézence des dewy artistes au méme
endrolt Il <'agit d'une per qui découle de b d he sensible, ariginale et interrogative de ces
deux plasticiennes. Depuis le début de sa résidence b Dar B Kitab, Aming a ravaillé & décryprer ses
archives familiates, des docurments requs comme un héritage i P d truire,
déchiffrer la mémaire de ses srchives pour ginsi créer de nouvelles possibilitds, Créer & son Wur b revers
le rendu de son exposition de nouvelies archives, oréer un espace tangible qui héberge Mimaginaire,

https://lematin.ma/journal/2016/une-performance-de-amina-ben-

bouchta-et-zelda-georgel-a-dar-el-kitab-de-casablanca/254928.html
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